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BCTYII
Anomauin
YV npoyeci susuenns oucyunninu «JIekcukono2is aneniticCbKoi Mogu» po32iadaromscs npooiemu

JIHeBICMUYHOI Ni020MOosKU MAUOYmHix ¢haxieyis y 2anysi 0OPUOUUHO20 NepeKiady, y CmyOeHmis
Gopmyembcs yinicue ysaeieHHs NPO 00HY 3 HAUBANCIUBIUUX YACMUH TTHEGICIMUKU — JIEKCUKONLO2IIO;
BOHU 3HAUOMISAMbCA 3 OCHOGHUMU KAME2OPIAMU NeKCUKONI02ii, 0COONUBOCAMU JNIeKCUKU 8 ii
ICMOPUYHOMY PO36UMKY I CYHACHOMY (DYHKYIOHYBAHHI, BUCBIMIIOIOMbCSA CReYUGiuHi 61ACMUBOCHi
JIEKCUYHOI CUCmeMUu aHNIUCbKOI MOBU )Y NOPIGHAHHI 3 JIEKCUYHOIO CUCMEMON) YKPAIHCbKOI MOBU,
00CHIONCYIOMbCS  WAXU  30a2aueHHsl  CIOBHUKOB020 CKIady aH2AiUCbKoi MO8U, npodiemu
CI0BOMBOPEHHSA,  0COOIUBOCMI  PO3GUMKY  JeKcukozpagii;,  cmyOoeHmu  3HAUOMIAMbCA 3
PIBHOMAHIMHUMUY MURAMU OOHOMOBHUX, 0BOMOBGHUX MA OA2AMOMOBHUX CIIOBHUKIB, OKPEeCI0EmMbCs
HeobXiOnicmb OpMYBanHs y CMYOeHma 6MIHHA Npayoeamu camoCcmiiHo, po3eueamu nompeou y
camoocsimi (Po36U8aromMuvCsl Ni3HABANLHA MA KOMYHIKAMUBHA (DYHKYII MucienHs, 30i6Hocmi 00
MaKux JI02IYHUX Onepayitl AK aumaniz, cummes, CRIGCMABIEHHS), XAPAKMepUu3yemvcs mexHono2isa
opeanizayii camocmitinoi pobomu YuHie ma ix NpakxmuyHoi niocomosku. Y yeumpi ysazu 6u8ueHHs
JIEKCUKOJI02I] AHNILCLKOI MOBU nepeddauacmvbCsi CUCMeMHULL Xapakmep JeKCUYHUX AU, IX MICHUL
38 ’S130K Ma 63A€EMO3YMOBIEHICMb I3 2PAMAMUYHOI0 6)008010 MOBU, CEMAHMUKA IeKCUKU | CeMAHMUKA
2pamMamuKy, meopisi ONno3uyill y BUBYEHHI JIeKCUKU, BUKOPUCAHHA OUCMPUOYMUBHO20 |
mpanc@opmamusHo2o ananizy.

Knrwouoei cnosa: ninesicmuuna I’ll@ZOWlOGR‘d, Kamezopiﬂ, JIeKCU4YHa cucmemd, CNIOBHUKOBULL
CKJZ(,ZO, CJ1060MBOPEHHAL, JléKCMKOZpagbiﬂ, CceMAaHmuUKa J1eKCuKuU.

Abstract

In the process of Lexicology study the problems of linguistic training of future specialists in
legal translation are considered; students form a holistic view of one of the most important parts of
linguistics - lexicology; they get acquainted with the main categories of lexicology, features of
vocabulary in its historical development and modern functioning; specific properties of the lexical
system of the English language in comparison with the lexical system of the Ukrainian language are
covered; the ways of enriching the vocabulary of the English language, the problems of word
formation, the peculiarities of the development of lexicography are studied; students get acquainted
with various types of monolingual, bilingual and multilingual dictionaries; the necessity to form the
student's ability to self-work, to develop their needs for self-education (developing cognitive and
communicative functions of thinking, the ability to such logical operations as analysis, synthesis,
comparison) is outlined; the technology of organizing students’ self-work is characterized. The study
of English lexicology focuses on the systemic nature of lexical phenomena, their close connection and
interdependence with the grammatical structure of the language, semantics of the vocabulary and
grammar, the opposition theory in vocabulary study, the use of distributive and transformative
analysis.

Key words: linguistic training, categories, lexical system, vocabulary, word formation, lexicography,
semantics of vocabulary.



1. Onuc HaBYAJBLHOI AUCHUILTIHI

HaiimenyBaHHSI TOKa3HUKIB

l"amy3s 3HaHBb, CHICHIATBHICTD
(ocBiTHS MIporpama), OCBITHIN
piBEHb

XapakTepucTUKa HABYAJIbHOT
JUCIUTLIIHA

neHHa Gopma
HaB4YaHHA

3aouyHa hopma
HaB4YaHHA

KinbkicTs kpeauTiB — 3

l'any3p 3HaHb

Oboe ’a3ko06a

Monynis — 1 03 I'ymanimapui Hayku Pik miarotoBku:
3MICTOBHX MOJTYJIIB — 3 3-i 3-i
Enexrponnuit anpec PITH/] CrienianbHICTb: Cemectp
Ha cailTi YHIBepcUTeTy —
035 @inonoeis 5-ii
Jlexmii
. Cremianizanis:

[nauBinyansHe HAyKOBO- H H 15 rox.
AOCTIAHE 3aBHaHHA 035.041 I'epmancoki mosu ma IIpakTH4Hi, CeMIHaPCHKi

Jaimepamypu (nepekiao 8KI0UHO), 15 ron.
3arasibHa KUTbKICTh TOJIUH — nepwia - aH2UCbKa JlabGopaTopHi
90 0 ron. 0 ron.

Oceimus npoepama
«OpunnuHuil Iepexnamn

TWwKHEBUX TOIUH IS OcBiTHIl1 piBeHB: Camocriiina po6oTa
IeHHOT GopMU HaBYAHHS: 60 roy.

ayIUTOPHUX — 2;

CaMOCTIIHOT poOOoTH
cTyneHTta — 4

[Tepmmii (OakamaBpChKHiA)

InguBinyansHi 3aBganHs: 0 ro.

Bun xoHTpoII0: ex3aMeH

®dopma KOHTPOITIO: KOMOIHOBaHA




2. Mera BUBYEHHS HABYAJLHOI JUCHHUILTIHA

MeToro BHBUYEHHS HABUAIBHOI NUCHMIUIIHM € (OPMYBaHHS y CTYACHTIB BiIMOBITHO 10
OCBITHBO-TIPO(ECIHHOT MPOrpaMu TAKUX KOMIIETEHTHOCTEH:
3K 07. YMiHHS BHUSIBJISITH, CTABUTH Ta PO3B’S3yBaTH MPOOIEMHU.
@K 01. YcBigomieHHs CTpYKTYpH (i10JIOTIUHOT HAYKH Ta 11 TEOPETHYHUX OCHOB.
@K 02. 31aTHICTF BUKOPHCTOBYBATH B MpodeciiiHiii AiSIBHOCTI 3HAHHS MPO MOBY SIK OCOOJIHBY
3HAaKOBY CHCTEMY, ii mpupoay, GyHKIii, piBHI.
®K 04. 3parHICTh aHAN3YBaTH COLaJbHI PI3HOBUAM MOB, IO BHBYAIOTHCS, ONHMCYBATH
COITIOJIIHTBAJIbHY CUTYAITIIO.
®K 06. 31aTHICTH BUIBHO, THYYKO 1 €()eKTHUBHO BUKOPUCTOBYBAaTH MOBH, 1110 BUBYAIOThCS, B YCHIH
Ta MUCBMOBIM QopMi, y PpI3HUX >KAHPOBO-CTHJIBOBUX PI3HOBUIAX 1 PErICTpax CHUIKYBaHHS
(odiuiiinomy, HeoPILIHHOMY, HEUTPATLHOMY), JUIsl pO3B’SI3aHHS KOMYHIKATUBHUX 3aBJIaHb y PI3HUX
cdepax KUTTS.

3. llepenymMoBH 1Jisi BUBYEHHS JUCHMILIIHU
Kypc ticHO moB’s3aHuil 13 NPaKTUYHUM KYpPCOM OCHOBHOI 1HO3€MHOI MOBH, MPAaKTHYHOIO
rpaMaTUKOIO aHTJIIMCHKOT MOBHU, a TAKOXK 13 TECOPETUYHUMU JIHTBICTUHYHUMHU JAUCIUILUTIHAMH, SIKi
CTyIIGHT 3acBOiB Ha TOMEpeaHIX Kypcax HaBYaHHS (BCTym JIO MOBO3HaBCTBA,
JHTBOKPAiHO3HABCTBO, 3apyOKHA JIiTepaTypa).

4. OQuikyBaHi pe3yJbTaTH HABYAHHS

IIporpamui pe3yibTaT HABYAHHS

ITPH 1.BinsHO criikyBaTucs 3 TpodeciiHuX MUTaHb 13 (axiBIsgMH Ta HeaXiBIIMU JEP>KaBHOIO Ta
1HO3eMHOI0 MOBOIO YCHO ¥ THCHbMOBO, BHKOPHUCTOBYBAaTH iX HJIsi opraHizamii edeKTHBHOI
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAITii.

IIPH 2. EdextuBHO mpamioBatu 3 iHopMalli€r: nodoupatdn HEOOXiAHY i1H(GOpMAII0 3 PI3HHUX
JoKepen, 30kpema 3 (axoBoi JiTepaTypu Ta €JIeKTPOHHUX 0a3, KpUTUYHO aHai3yBaTH U
IHTEepIIPEeTYBATH ii, BHOPSAAKOBYBATH, KJIACHU(IKyBaTH il cUCTEeMaTHU3yBaTH.

ITPH 9. XapakTepu3yBaTu AIAJICKTHI Ta COLiadbHI PI3HOBHIM MOB, II0 BUBYAIOTHCS, OMHUCYBATH
COITIOJIIHTBAJIbHY CUTYAITIIO.

ITPH 10. 31att HOPMH JIiITEpaTypHOT MOBH Ta BMITH X 3aCTOCOBYBATH y NMPAKTUYHIN TISTILHOCTI.
ITPH 12. AnanizyBaTH MOBHI OJMHHIIL, BU3HAYATH IXHIO B3a€MOJII0 Ta XapaKTEpHU3yBaTH MOBHI
SIBUILA 1 TPOIECH, IO iX 3yMOBIIOIOTb.

IIPH 16. 3natu ¥ po3yMiTH OCHOBHI MOHATTS, Teopii Ta KoHIenuii 00paHOi (iLIOTOTIYHOT
crerianizailii, yMiTH 3aCTOCOBYBATH iX y mpodeciiiHiil AISTbHOCTI.

ITPH 17. 30uparu, aHanizyBaTi, CUCTEMAaTU3yBaTH U iIHTepHpeTyBaTu (pakTH MOBH i MOBJICHHS U
BUKOPUCTOBYBATH IX JJIsl PO3B’A3aHHS CKJIAJHUX 3ajad 1 MpoOiieM y creriani3oBaHuXx cdepax
npodeciitHoi NiTpHOCTI Ta/ab0 HaBYaHHS

5. Ilporpama HaBYAJIbHOI AUCHUILIIHA

MoayJas 1. JlekcukoJioris (Lexicology)

3microBuii moayJb 1. JlekcnkoJoria sik Hayka. 3arajabHi npo0Jemn Teopii cioBa (Lexicology
as a science. General problems of the theory of word).

Tema 1. Jlexcukooris sik Hayka (Lexicology as a science).

1. JIekcukosoris sik po3ait MmoBo3HaBcTBa (Lexicology as a branch of linguistics).

2. Mera 1 3HaueHHs Kypcey Jekcukoiorii (The aim and significance of the Course of Lexicology).

3. MogHi oqunuii (Language units).



Jlimepamypa [1, c. 5-15], [2, c. 7-18], [3, c. 5-14], [4, c. 4-12], [8, c. 1-20]

Tema 2. 3araneni npoGiiemu Teopii cosa (General problems of the theory of word).

1. Teopernuni ocHoBu BuBueHHs jekcuku (Theoretical principles of the vocabulary study).

2. Tonstrs nekcuuHoi cucremu (The notion of lexical system).

3. CuHXpOHIYHE Ta JiaXpOHIYHE BHUBYEHHS JIGKCHYHOI cucteMu MOBH (Synchronic and diachronic
study of the lexical system of a language).

Jimepamypa [3, c. 4-11], [3, c. 18-23], [1, c. 8-14], [2, c. 19-27]

3microBuii momyab 2.  Amnrjilicbka mopdodoris. Cemaciosoris (English morphology.
Semasiology).

Tema 1. CnoBotBopenns (Word-building).

1. Adikcarris (Affixation):

a) cydikcaris (Suffixation);

b) mpedikcamis (prefixation).

2. CroBockuananss (Composition):

a) ciocoOu TBOpeHHs ckimaaaux ciaiB (ways of forming compound words);

b) kmacudikaris anrmiiicbkux cronyk (classification of English compounds).
3. Kongepcis (Conversion).

4. Aopesiaris (Abbreviation):

a) rpadiuni ckopodenns (graphical abbreviations);

b) cxopouenns o nouyarkosux jirep (initial abbreviations);

¢) ckopouenns ciis (abbreviations of words).

5. lpyropsiani criocoou ciioBotBopenns (Secondary ways of word-building):
a) yepryBaHHs 3ByKiB (sound interchange);

b) mepecranoBka Harosocy (Stress interchange);

C) imiTaris 3BykiB (sound imitation);

d) cymimti (blends);

e) sBopotHe yrBopenHs (back formation).
Jlimepamypa [3, ¢. 105-121], [6, c. 97-112], [1, c. 68-79], [2, c. 152-166], [4, c. 23-29]

Tema 2. Cemaciosnoris (Semasiology).

1. CnoBosuauenus (Word-meaning).

2. Jlekcuune 3nauenus-nousarts (Lexical meaning-notion).

3. [Momicemis (Polysemy).

4. Omonimu (Homonyms).

5. Cunonimu (Synonyms).

6. Arronimu (Antonyms).

Jlimepamypa [3, ¢. 47-74], [1, c. 35-58], [2, ¢. 94-115], [6, c. 115-138]

Tema 3. Apxaizmu. Heonorismu (Archaisms. Neologosms).

1. Apxaizmu (Archaisms).

2. Heosorizmu (Neologisms).

Jlimepamypa [3, c. 84-86], [1, ¢. 59-63], [6, c. 144-149], [9, c. 200-204]

Tema 4. BputaHcbka Ta aMepHKaHChKa aHrJiiiceka (British and American English).
1. Ictopist amepukanchkoi anriiicbkkoi MoBu (American English history).

2. Binminnocrti B nekcuii (Differences in vocabulary).

3. Bigminnocri B mpaBonmci (Differences in spelling).

4. Binminnocti y BumoBgi (Differences in pronunciation).

Jlimepamypa [3, ¢. 24-28], [2, c. 135-140], [6, c¢. 310-316], [1, c. 120-127]
3micToBuii MmoayJib 3. Aurailicbka erumodtorist (English Etymology).



Tema 1. Knacudikaris 3ano3uuens (Classification of borrowings).

1. Knacudikaris 3amo3udens 3a 3ano3udeHum acriekrom (Classification of borrowings according to
the borrowed aspect).

2. Knacudikarrist 3ano3uuens 3a crynenem acuminsnii (Classification of borrowings according to the
degree of assimilation).

Jlimepamypa [3, c. 91-96], [1, c¢. 100-107], [6, c. 290-298], [8, c. 150-156]

Tema 2. Knacudikariis 3amo3uueHb 3a MOBO, 3 sikoi BoHu Oynmu 3amosuueni (Classification of
borrowings according to the language from which they were borrowed).

1. Knacuuni 3ano3nuennst (Classical borrowings).

2. ®dpany3bki 3ano3udenns (French borrowings).

3. Iramiiiceki Ta icanchki 3ano3uueHns (Italian and Spanish borrowings).

4. CkaHIMHABCHKI, HIMEIIbKI Ta roJIIaH/ChKI 3anmo3nyeHHs (Scandinavian, German and Holland
borrowings).

5. VkpaiHchki Ta pociiicbki 3ano3uuenns (Ukrainian and Russian borrowings).

Jlimepamypa [3, c. 97-103], [6, ¢. 299-308], [1, c. 108-115], [2, c. 174-180]

TeMaTHYHMI [IJIAaH HABYAJILHOI JUCIMILIIHA

Ha3Bu 3micToBUX Kinpkicts rogun
MOJYJTiB 1 TeM neHHa Gopma 3aouHa opma
0 cii 0 cii
yChOTO yToMy T yCbOTO yTOMy T
ek | mp | mab | c.p. Jek | mp | mab | c.p.
1 2 3 4 5 7 8 9 10 | 11 | 12

Monyas 1. Jlekcukodoris (Lexicology)
3micToBuii MoayJb 1. JIeKCHKOJIOTIA K HAyKa. 3arajbHi npodJjemMu Teopii ciioBa
(Lexicology as a science. General problems of the theory of word).

Tema 1. JIekcHKOJIOTIS K 14 2 2 - 10 0 0 0 - 0
nayka (Lexicology as a

science).

Tema 2. 3aranbHi 16 4 2 - 10 0 0 0 - -

npobseMu Teopii cioBa
(General problems of the

theory of word).
Paszom 3a smicmosum 30 6 4 - 20 0 0 0 - -
mooynem [

Yevozo zooun 30 6 4 20 - - - — -

3micToBuii MOayJIb 2. AHrilcska mopgotoris. Cemaciosoris
(English morphology. Semasiology)

Tema 1. CnoBoTBOpeHHS 8 2 2 — 4 0 0 0 — -
(Word-building).
Tema 2. Cewmaciomnorisa 8 2 2 — 4 0 0 0 — -
(Semasiology).
Tema 3.  ApxaizMmun. 6 - 2 — 4 0 0 0 — -

Heomnorismu  (Archaisms.
Neologosms).

Tema 4. bpurancbka Ta 8 2 2 — 4 0 0 0 — -
aMepUKaHChKa
anriiceka (British and
American English).




Paszom 3a smicmosum 30 6 8 — 16 0 0 0
Mooynem 2
Yevozo 200un 30 6 8 — 16 - - -
3micToBuii Moayab 3. AHriiiicbka etumodioris (English Etymology)
Tema 1. Kunacudikaris 15 2 1 - 12 0 0 0
3aM03U4YeHb
(Classification of
borrowings).
Tema 2 Kiacudikaris 15 1 2 - 12 0 0 0
3al03M4YCHb 332 MOBOIO, 3
SIKOT BOHHU Oynu
3aro3uyeHi
(Classification of
borrowings according to
the language from which
they were borrowed).
Paszom 3a smicmosum 30 3 3 - 24 0 0 0
mooynem 3
Ycevozo 200un 30 3 3 24 0 0 0
Pa3zom 3a Kypcom 9 |15 ][15] 0 [ 60 ] O 0] 0]




Temu NMPAKTUYHUX 3aHATH

No HasBa Temu KinbkicTh
3/m T'OJINH
Jlenna 3aouHa
dbopma dbopma
1 | Jlexcuxooris sk Hayka (Lexicology as a science). 2 0
2 | BaranbHi mpobiemu teopii ciosa (General problems of the 2 0
theory of word).
3 | CaosotBopenns (Word-building). 2 0
4 | Cemaciosnoris ( Semasiology). 2 0
5 | Apxai3zmu. Heonorismu (Archaisms. Neologosms). 2 0
6 | bpuranceka Ta amepukaHchka aHrmidiceka (British and 2 0
American English).
7 | Knmacudikanis 3ano3nuens (Classification of borrowings). 2 0
8 Knacudikarist 3armo3udens 3a MOBOIO, 3 SIKOT BOHU OyIn 1 0
3ano3udeHi (Classification of borrowings according to
the language from which they were borrowed).
Pazom 15 -
CamocrTiiina po6ora
Posmoxin roquH caMOCTiiHOT poOOTH IS CTYACHTIB ACHHOI (hOpMH HABYAHHS:
MATOTOBKA J0 MPAKTUYHUX 3aHATh — 2 200. / 1 3anamms,
BUKOHAHHS MPOEKTHUX 3aBIaHb — 3—5 200. / 1 npoekm;
MATOTOBKA J0 TECTOBOTO KOHTPOJIO — 3—4 200. / 1 mecm;
MIATOTOBKA 0 MiZICYMKOBOTO KOHTPOJTIO — 15 200. / 1 3axio
MIATOTOBKA JI0 KOJIIOKBiyMy — 15 200. / 1 3axio
3aBaaHHS JJI51 CAMOCTIHHOI podoTH
Ne Bua pobotu Kinekicts
3/ rOOVH
JlenHa 3aoyHa
dbopma dbopma
1 ITinroroBka 10 NPaKTUYHUX POOIT 12 0
2 BukoHaHHS MPOEKTHUX 3aBlIaHb™ 12 0
3 [TinroroBka 70 TECTOBOTO KOHTPOJIIO 12 0
4 [TigroToBKa 0 MiICYMKOBOTO KOHTPOIIO 12 0
5 | IlinroToBka 10 KOJIOKBIyMY 3 MHCBMOBOIO POOOTOIO 12 0
Pazom 60 -

6. Metoan HaB4YaHHs. 3aC00M JIArHOCTHKH Pe3yJbTaTiB HABYAHHS Ta METOAIB IXHbOI'0

JeMOHCTPYBaHHSA

Memoou nasuanna:
HA JeKIIHNUX 3AaHATTAX:

JIEKILIS;

ITOACHCHHA,

JIICKYCisT;




JHCITYT;
UTIOCTpYBaHHS;
JeMOHCTpAILIis;
BiZeoMero;
Maicrep-Kiac

HA NMPAKTHYHUX 3aHATTSAX:
MpaKTUYHa poOOTa;
(hpoHTAJIbHE ONUTYBAHHS;
YaCTKOBO-TIOLIYKOBUI METOL;
CIIOCTEPEKEHHSI.

3acobu oyintoeannua ma memoou 0eMOHCMPYBAHHA PE3YIbMamMie HAGUAHHA
* yCHI BIANOB1AI (JIULIE 7S CTYAEHTIB JeHHOT (GOpMHU HaBUAHHS);
* TECTOBI poOOTH;
* MPOEKTHI (caMOCTIiH1) poOOTH;
* KOHTpOJIbHA POOOTa;
* KOJIOKBIyM.

7. ®opMH MOTOYHOI0 TA MiJICyMKOBOT0 KOHTPOJIIO

JloCATHEHHS CTYJCHTA OLIHIOIThCS 3a 100-0abHOK0 CUCTEMOIO Y HIBEPCHUTETY.

[lizcymMkoBa OIIHKA HAaBYAJILHOTO KYpCy MICTUTH OIIHKM 3 MOTOYHOTO KOHTPONIO Ta OIIHKH
MIJICYMKOBOTO KOHTPOJI0. B KOXHOr0 KOMITOHEHTA CBOSl 4acTKa B 3arajibHiid CHCTEMi OI[IHOK, J€ CTYIEHT
Moxe Habpatu Bijg 60 GamiB go 100 GamiB. [l KOMIIOHEHTOM MPOMIXHHUX OILIHOK PO3YMIIOTHCS TMOTOYHI
OITIHKY TIPOTATOM CEMECTPY.

[TincymkoBa oIliHKa HaBYAJIHHOTO KypCy € CYMOIO MPOMDKHHUX OIIHOK (YCHA BiAIOBiZlb, TECT, IPOEKT,
KOJIOKBiyM) (MakCHMaJIbHO 85 OaitiB) i OL[IHKK 3a KOHTPOJIbHY po00Ty (MakcuMaibHO 15 Gaiis).

[MoToynHii KOHTPOIH MTPOBOJUTHCS HA KOXKHOMY ITPAKTHYHOMY 3aHATTI Ta 32 pe3yabTaTaMi BUKOHAHHS
3aBIaHb CaMOCTiIHHOI poboTu. BiH mepenbadae OMiHIOBAHHS TEOPETHYHOI IMIATOTOBKH 3700yBadviB BHIIOT
OCBITH i3 3a3Ha4€HOI TeMH (Y TOMY YHCIII CAMOCTIHHO OIIPalibOBAaHOI'0 MaTepiajay) Iia yac poOOTH Ha 3aHATTIX
Ta Ha0yTHX MPAKTHIHIX HABUYOK ITiJT YaC BUKOHAHHS 3aBJIaHb MPAKTUIHUX 1 MPOEKTHUX CAMOCTIMHHX POOIT,
a TaKOX IITOTOBKH JTOCTITHUIIBKAX MaTepialliB A0 KOJIOKBIyMY.

3apaxyBaHHS KPEIWTIB HABYAIGHOTO KypCy MOXIJIHMBO TUIBKH JIMINE [IOCATHEHHS pEe3yJbTaTiB,
3ammanoBannx PIIHJI, mo BupakaeTbcs B OOHIA 13 TMO3WTHBHHUX OIHOK, IepeN0aYeHNX YHHHUM
3aKOHOJ/I2BCTBOM.

7. ®opMH KOHTPOJIIO Pe3yJabTaTiB HABYAJIBLHOI AiSNIBHOCTI CTY/IeHTIB Ta IXHE OI[iHIOBAaHHS

Ycni
BianmoBiai Ha
NPaKTUYHHX

3aHATTAX

Kpurepii oninioBanHs

BiamoBine mnpaBmibHA, MOBHA, JIOTIYHA, MICTUTh aHa3, CHUCTEMAaTH3AIlilo,
2 y3araJibHEHHS, MICTUTh apT'YMEHTOBaHI BUCHOBKH 3 JIOPSYHHM LIFOCTPATUBHUM
MaTtepiajJoM, MOXe MIIKPIIUTIOBATUCS KOPEKTHUMH IUTYBAaHHSMU TyMOK /
TIOTJISIIB YYCHHX.

15 Binmosiap B minomy NpaBuIIbHA, I[OB(‘)J'Ii TOBHa, JIOTIYHA; JAOMYIIEHI HECYTTEBI
MTOMIJIKH T2 HETOYHOCTI Yy BUKIIQZICHH] MaTepiany.
1 BinmoBighb 4acTKOBO MpaBWJIbHA, MICTUTh HETOYHOCTI, HEIOCTATHHO
0oOrpyHTOBaHAa 3 BUKOPUCTAaHHSIM HEMPABUIHHOI / HEKOPEKTHOI TEPMIHOJIOT 1.
0.5 Bignosigs HacTKOBO MpPaBUIIbHA, MICTHTB H‘CTO‘-IHOCTi, npoTe HE MICTUTh
YKOJIHUX apTyYMEHTIB Ta UTFOCTPATUBHOTO MaTepialy.
0 CryneHT He Ja€ BIAMOBiI YW HOro BIAMOBIIb MICTHTH 3HAYHY KUTBKICTh

CYTTE€BUX IMTOMUIIOK, HC 06I‘I)YHTOB8.H3.




Maxcumanvua oyinka cmyoenma 3a yei komnowenm npoepamu 30 6anie (15
gionosioetl no 2 banu).

TecroBi Kpurepii oniHioBaHHA
poboTu
) Crynent HagaB 10 npaBuibHUX BimoBinei Ha 10 3ampornoHOBaHUX MHUTaHb Y
TecTOBiil poboTi, T06TO 100 %.
4,5 Crynent HazmaB 9 mpaBWIBHHX BifmoBinei Ha 10 3ampornoHOBaHUX NMHUTaHb y
TeCTOBIi poboTi, TO6TO 90 %.
4 CryneHt HazmaB 8 mMpaBWIBHHX BimoBineil Ha 10 3ampornoHOBAaHHMX MUTAHb Y
TecToBi poOoTi, T0O6TO 80 %.
3,5 CryneHT HaznaB 7 mpaBUIbHUX BiAnoBinedl Ha 10 3amponoOHOBaHUX MUTAaHb y
TecTOBI po0OoTi, TOO6TO 70 %.
3 CryneHT HaznaB 6 mpaBUIbHUX BiAnoBijgedl Ha 10 3ampoNOHOBAaHUX MUTAaHb y
TecTOBIM poOoTi, TOO6TO 60 %.
2,5 CryneHT HaznaB 5 mpaBUIbHUX BiAnoBigedl Ha 10 3amponoOHOBaHUX MUTaHb y
TecToBii poOoTi, TOO6TO 50 %.
2 CryneHnT HajmaB 4 mpaBWwiIbHI BiAnmoBigi Ha 10 3ampomnoHOBaHMX MUTaHb y
TecToBii poOoTi, TOO6TO 40 %.
1,5 CrynenTt HamaB 3 mpaBwiIbHI BiamoBimi Ha 10 3ampomoOHOBaHMX NHUTaHb Y
TecToBii poOoTi, To6TO 30 %.
1 CryneHT HajgaB 2 mpaBWiIbHI BiAnoBiAl Ha 10 3anmponoHOBaHUX MHUTAHb Y
TecToBii poOoTi, ToO6TO 20 %.
0,5 CrynenT HamaB | mpaBuibHY BIAMOBiAs Ha 10 3ampomoOHOBaHWX MUTaHb Y
TecToBii po6oTi, To6TO 10 %.
0 CtyneHT He HaJaB >KOAHOI MpaBWIBHOI BimmoBiAi Ha 10 3ampormoHOBaHUX
MUTaHb y TeCTOBIH po0oTi, TOOTO 0 %.
Maxcumanvna oyinka cmyoenma 3a yeu KomnoHewm npoepamu 15 oanis (3
pobomu no 5 banis).
Camocriiina
(mpoekTHA) Kpurepii oniHioBaHHs
podora
CryneHT NmpaBUIbHO BUKOHYE 3aBJAHHS B YCTAaHOBJIEHUH TEPMiH, IPE3EHTYE
AQHAIITUKY PI3HUX HAYyKOBUX JDKEpel, MiI0upae JOpEeYHUil UIFOCTpaTUBHUN
5 MaTepian, 3A1MCHIOE KOPEKTHI Ta AOLLUIbHI IUTYBaHHS, a TaKOXX TPaMOTHO
IPOBOAMTH EKCIEPUMEHT 1 Ha BHCOKOMY piBHI 3iiicHIOE 0OpOOKy iioro
pe3ynbTaTiB.
CrTyneHT NpaBUIbHO BUKOHYE 3aBJAaHHSA B YCTAaHOBJIEHUH TEPMiH, IPE3EHTYE
aHAJIITUKY PI3HUX HAYKOBUX JUKEpell, JIOMYCKAEThCS HE3HAYHUX TMOMUIIOK Y
4 N00ipIi UTIOCTPAaTMBHOTO MaTepially, 3/1HCHIOE KOpPEKTHI Ta JOLUIbHI
LIUTYBaHHS, B €KCIIEPUMEHTAIBHUX POOOTaX MICTATHCS HE3HAYHI HENOJIIKU B
00po011i iXHIX pe3yIbTAaTIB.
CTyneHT BUKOHYE pOOOTY 3 MOPYIIEHHSM YCTAHOBJIEHOTO Yacy Ul I[bOTO BUAY
po0OTH; fa€ B LUIOMY MpPaBUIbHY BIANOBIAb, aje MOBEPXHEBO UM 3 MEBHUMHU
3 HETOYHOCTSIMHU, MOJa€ HEJOLUIbHI LIUTYBaHHS Ta HEJOpeuHi umocTpauii, a
TaKO’K BUKOHYE €KCIIEpUMEHTaJIbHI poOOTH HE HAa PI3BHOTHUITHUX MOBJIEHHEBHX
MaTepiajiaX Ta 3 HeJIOCTaTHbOIO KUIbKICTIO PECIIOH/ICHTIB.
CTyneHT BUKOHYE pOOOTY 3 MOPYIICHHSM YCTAHOBJIEHOTO Yacy JUisl I[bOTO BUAY
2 po0oTH; Mae B LUIOMY IMpaBWIbHY BIINOBiAb, ajle HE MPE3EHTYE AHAIITHKY

PI3HUX HAYKOBUX JDKEpell, He MiI0upae TOpeyHnH UTIOCTpaTUBHUN MaTepial, He




HABOJUTH KOPEKTHI Ta JOLUIbHI HUTYBAaHHS, IPOBOIUTH €KCIIEPUMEHTH, TIPOTE
HE TIpe3eHTye 0OpOOKy HWOT0o pe3ylbTaTiB Ta HE JEMOHCTPYE BMIHHS POOUTH
BHCHOBKH.

CTyleHT BUKOHYE POOOTY 3 METOJUYHOI JOTIOMOTH BHKIIaJada Ha KOKHOMY

1 €Tarli MPOBEICHHS eKCIIEPHMEHTIB.
0 CryzieHT He BUKOHYE pOOOTH.
Maxcumanvna oyinka cmyodenma 3a yeiu Komnonewm npoepamu 30 6anieé (6
pobim no 5 banis).
KontpoibHna .
Kpurepii ouinoBaHHs
poboTa
NOH Po6Gora BUKOHAHA oe3 3Mi.CTF)BI/IX OMUJIOK (3aBmanns 1, II ta III piBHIB
15-13 CKJ'IaI[HOCTl)', MICTHTb TOUHI BIITOBIIi Ha IUTAHHS TEOPETHIHOTO XapaKTepy,
MPAaBHIIBHO 1IeHTH(]IKYE TEXHOJIOTIIO 1 TPABHIBLHO BUSBIISIE HE JOOPOUYECHICTD
30H B TEKCTI.
39-30 ban 3HmxyeThcs B pasi HagBHOCTI opdorpapiuHuX Ta MYHKTyallliHUX
B HOMUJIOK.
JAPH Po6ora npezacraBneHa 3 MOBHUMU Ta MPABUJIBHUMU BIAMOBIASIMH BCiX PIBHIB
12-10 CKJIQIHOCTI, CTYJIEHT MIPaBHJIBHO 1IEHTU(IKYE TEXHOJOTII0 MpodalmiHry i
MPaBUWJIbHO CTPYKTYpPY€E XiJ BHUSBIEHHS HE JIOOPOUYECHOCTI B TEKCTi, MpOTE
30H JIOTTYCKAEThCSI TOMUJIOK LIUTSIXOM YIYIIEHHS KUTbKOX BIMOBIIHUX MapKepiB.
29-20 ban 3HMKyeThCs B pa3i HagsBHOCTI opdorpadiyHUX 1 TyHKTYaIHHUX TOMUJIOK.
JAPH PobGoTta BuUKOHaHAa 3 oOrpixamMH B ONHCI TEXHOJOTII MpodalIiHTy, TpoTe
9-7 0e3rmoMMUIKOBO BUKOHAHO 3aBiaHHs | Ta Il piBHIB ckiramHocTi. B Takiit po6oTi
3aBJaHHs 11010 ACTEKIlli OpexHi B TEKCT1 BUKOHAHO HEIIPaBUJIILHO.
3®H ban 3umKyeThCs B pa3i HAsIBHOCTI opdorpadiaHUX 1 MyHKTYaIlIHHIX TTOMUJIOK.
19-10
JOH PoGoTa BuKOHaHA 3 HETOYHOCTAMH Yy GopmymntoBaHHi aediniiin TepminiB (11
64 PIBEHb CKJIATHOCTI) Ta 3HAYHUMH OTPiXaMHu B OINMHCI TEXHOJOTII MpodansiHry
(IIT piBeHb cKiIaHOCTI). 3aBIaHHS MO0 JETEKIIIi TUIariaTy TeKCTi BUKOHAHO
30H HEeIMpaBUIILHO 200 HE BUKOHAHO B3arali.
9-6 bai 3HmKyeThCs B pa3i HasIBHOCTI opdorpadiyHuX 1 MyHKTYaIIiHUX TOMUJIOK.
JOH PoGoTta MicTUTh 3Ha4YHY KUIBKICTh IOMUJIOK Yy 3aBJIaHHSX YCIX pIBHIB
3-1 CKJIQJHOCTI a00 HE3HAYHy KUIBKICTh MOMIJIOK y 3aBmaHHsX | Ta II piBHIB
CKJIQJIHOCTI1 Ta BiJICYTHOCTI BUKOHaHHS 3aBnansb 111 piBHs.
3OH ban 3umxkyeThes B pasi HasiBHOCTI opdorpadiuHuX 1 MyHKTYal1HHUX TOMUIIOK.
5-1
0 Po6oTa He BUKOHYBanacs.

Maxcumanvna oyinka cmyoenma 3a yeil KOMnoHeHm npoepamu 15 oanie (0ns
JI®H) / 39 banis (Onsa 3PH)

Konoxsiym i3

MHCHMOBOIO w .
Kpurepii oniHoBaHHs
podoTtoro
(1ocJIiIzKeHHSIM)
CTyneHT peTenbHO NMPOBOAUTH AHANITHUHUI OIJIAJ JIiTepaTypH, CaMOCTIHHO
OpraHi30BYy€e €KCIEPUMEHT, MPaBUIILHO 3/1HCHIOE 0OpPOOKY HOTO pe3ynbTaris,
10 POOUTH JIOTTYHI Ta apryMEHTOBaHI BUCHOBKH, BKa3y€e Ha MEPCHEKTHUBH IXHHOTO

3aCTOCYBaHHS pIlIEHHS B TOJANbIIIA MPAKTUYHIA JiISUTBHOCTI, a TaKOX
MPABUIIBHO 13 MOBHOTO M TEXHIYHOTO MOTJISAAIB OPOPMITIOE TyMKH y BUTIISAAL
MMCEMOBOT POOOTH.




CTyneHT peTenbHO MPOBOAWUTH AHANITHYHHUIN OTJIAJ JITEpaTypH, CaMOCTIHHO
OpraHi3oBYy€ €KCIEPUMEHT, MPABUIILHO 3A1HCHIOE 00pOOKY HOTO pe3ynbTaTiB,
POOUTH JIOTTYHI BUCHOBKH, ITPOTE 6€3 0AaTKOBOI apryMeHTaIlil Ta BKa3iBKU Ha
MEPCHEKTUBH TMOAANBIINX JOCTIPKEHb, a TaKOX IPaBUIBHO i3 MOBHOTO
oTJsiAy OPOPMITIOE JTyMKH y BHIJISIII MUCBMOBOT poOoTH. JlomycKaeThes
He3HauHa KUTbKICTh TEXHIYHUX OTPIXiB.

CTyneHT MOBEpXHEBO YH 3 TIEBHUMH HETOYHOCTSMH IPOBOIUTH aHATITHIYHHUHA
OTJIST JIITEPaTypH, BUSIBIISIE TPYTHOIII ITiJ] YaCc OpraHizaimii eKCIepUMEHTY,
pOTEe MPABUIBHO 31CHIOE 00pPOOKY HOTO pe3yNbTariB, pOOUTH BUCHOBKH,
64 npoTe 0e3 10JaTKOBOT apryMeHTaIli] Ta BKa31BKH Ha MEPCHEKTHBH OIATBIIHX
JOCIIDKEHb, @ TAaKOXK MPABHJIBHO 13 MOBHOTO TOTJISIAY O(QOPMITIOE TYMKH Y
BUIJISIII MUCbMOBOI poOoTu. JlomyckaeTbecss HE3HAUHA KUIBKICTh TEXHIYHUX
OTPIXIB.

CryneHT MOBEpXHEBO UM 3 IEBHUMH HETOYHOCTSMH MPOBOJUTH AHATITUYHUN
OTJISITT JIITEPaTypPH, BUSIBIISIE TPYAHOII Ta JOMYCKAETHCA TPYOUX MOMMIIOK ITi[T
yac oprasizailii eKCIIepUMEHTY, MOMUJIKOBO OOpoOIIt0€ MOro pe3yibTaT,
poOUTH BUCHOBKHM 0€3 10/IaTKOBOT apryMeHTaIlli Ta BKa31BKM Ha MEepCIEeKTUBU
MOJANBINNUX JTOCTKEHb. JlOMycKaeThcss HE3Ha4YHAa KUIBKICTh MOBHHUX 1
TEeXHIYHUX OTPIXiB M1J1 4Yac 0()OpMIIEHHS TEKCTY MUCHMOBOI POOOTH.

3-2

CTyneHT NpoOBOAWTH AaHAJIITUYHHUI OIJIAJ JITepaTypH, €KCIEepPUMEHT Ta
1 3I1CHIOE OOPOOKY HOTO PE3yNIbTATIB 13 MOIATBIITUM O(POPMIICHHSIM Y BUTJISI
MMMCBMOBOT POOOTH 3 JIOTIOMOTH BUKJIaga4da

CryneHT He MATOTYBaB JIOCTIKEHHsS a00 HaJaB Ha MEPEBIPKY BUKIIATAYCBI

0 poOOTY HE BIACHOTO aBTOPCTBA.
Maxcumanvna oyinka cmyoenma 3a yeu komnonenm npozpamu 10 6anis
MaxkcumaJibHa KUIBKICTH 0asiB
®opmMa KOHTPOJIIO
Jenna ¢popma
[TpakTuuHi 3aHATTS 15x2 6amm = 30 GaiiB
CamocriiiHa (Tpo€ekTHA) poboTa 6x5 6aniB = 30 Ganis
KosokBiyM 13 mucbMOBOIO po0O0IO 1x10 6aniB = 10 6anis
TectyBaHHs 3x5 GaniB = 15 Ganis
KontponpHa (micbmMoBa) poboTa 1x15 Ganie= 15 Ganis
Bceboro 100
8. Kpurepii oniHIOBaHHSA pe3y/ibTATiB HABYAHHSA
JleHHE BigAiICHHS 3aouHe BIIIUIEHHS
o Kinbkic
Bun pobotu KUIBKI.C Bug pobotu Thb
Tb OasiB }
6amniB
3M1 | Tl BinmoBigpk Ha MPaKTUYHOMY 3aHATTI 4
[Ipoekt 5
BinmoBiagb Ha MPaKTUYHOMY 3aHATTI Binnosigs
T2 Ha
4 MIPAKTUYIHO
MY 3aHSATTI
IIpoekt 5 ITpoekt
ITMK Tecr 5 Tecr




3M2 | Tl BinmoBigk Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI 9
T2 BinmoBigk Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI Binnosigs
4 Ha
MIPAKTUIHO
MY 3aHSTTI
[IpoexT 3) IIpoexT
BinmoBingk Ha MPaKTUYHOMY 3aHSTTI Binnosige
T3 6 Ha
MIPAKTUIHO
MY 3aHATTI
[IpoekT 5 IIpoekT
T4 BiamoBinp Ha MpakKTHYHOMY 3aHSTTI 6
[IpoexT 3) IIpoexr
I[TMK Tect 5 Tect
3M3 | Tl BinnoBigb Ha MpaKTUYHOMY 3aHATTI 2
T2 BinnoBigb Ha MPaKTUYHOMY 3aHATTI 2
[IpoexT 3) IIpoexT
ITMK Tect 5 Tect
Konoksiym 10 Konoksiym
Kontponbhaa KoHTtposbH
15
poboTa a poboTta
Mincymkosui Ex3amen Ex3amen
KOHTPOJIb
Cyma 100

9. 3aco0u HaBYaHHSA

HaounuMm MarepianioM ajis JEKIIMHUX 3aHATh MOCIYXKaTh nepeaycim rpadgiddi 3acodu, a came
JIPYKOBAHO-PO3/IATKOBHI MaTepiall y BUTIISAI UTIOCTPATHBHHUX TAaOJIMIb, OMOPHUX CXEM, PHCYHKIB;
MYJIBTUMEIMHI 3aco0n (KOMIT'IOTepHI Mpe3eHTallii); BigeomaTrepiaiv (HaBYalIbHI KIHOPUIBMH, a
TaKOXX IHTEPB’I0, BHCTYIIH, CEAHCH TIMHO3Yy, PEKJIIaMHI Ta TOJITHYHI BiJICOPOJIMKH TOIIO SIK
(dakrorpadiyHuil MaTepiain).

Ha mpakTH4HHUX 3aHATTAX TNPUCTYKHUTbCS 0i0mioTedHnx (HoHA YHIBEPCUTETY Ta €IEKTPOHHI
peno3uTapii CBiTY, a TakoK PI3HOPIAHI JIHIBICTUYHI (haKkTaxi JUIsi MPOBEIEHHS EKCIEPUMEHTIB
(TeKcTOBI Ta BigeomMaTepiaiin).

[lin yac BHUKOHAHHS 3aBJiaHb CaMOCTIHHOI POOOTH JOUUIPHHM CTaHE BHUKOPHUCTAHHS
6101i0TeyHOr0 POHIY Ta EHUUKIIONE/IN, CIIOBHUKIB, TOBITHUKIB.
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